Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PAMATNOSTĀDNE 

(2002. gada 30. jūlijs) 

par dažām Eiropas Centrālās bankas statistikas ziņošanas prasībām un procedūrām, kas valstu centrālajām bankām jāievēro, paziņojot statistikas datus naudas un banku statistikas jomā 

(ECB/2002/5) 

(2002/656/EK)
EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Centrālo banku sistēmas un Eiropas Centrālās bankas Statūtus (še turpmāk “Statūti”) un jo īpaši to 5. panta 1. punktu, 12. panta 2. punktu un 14. panta 3. punktu,

tā kā

1) ar 1998. gada 1. decembra Regula ECB/1998/16 par monetāro finanšu iestāžu nozares kopsavilkuma bilanci
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu ECB/2000/8
, paredzēts, ka, lai regulāri izveidotu minēto kopsavilkuma bilanci, monetārās finanšu iestādes (MFI), kuras ir daļa no faktiskās ziņotāju grupas, paziņo statistikas datus, kuri attiecas uz to bilancēm, tās dalībvalsts centrālajai bankai, kurā tās ir rezidenti; tādēļ jānosaka formāti un procedūras, kas valstu centrālajām bankām jāievēro, lai saskaņā ar Regulu ECB/1998/16 Eiropas Centrālajai bankai (ECB) paziņotu statistikas datus, kuri iegūti no tiem, kas savākti no faktiskās ziņotāju grupas un no savām bilancēm; statistikas ziņojumiem ECB iegūst datus no savas bilances, kas atbilst datiem, kurus ieguvušas valstu centrālās bankas no savām bilancēm; apkopotie monetārie rādītāji, ko aprēķinājusi ECB, var ietvert noguldījumu saistības un līdzvērtīgus noguldījumu saistību substitūtus, ko izsniegusi valdība; jānosaka arī formāti un procedūras regulārai tās statistikas plūsmu izveidei, kas iegūtas no MFI nozares kopsavilkuma bilances un no papildu informācijas, kura jāsaņem no valstu centrālajām bankām;
2) kopš 2000. gada 13. novembra Pamatnostādnes ECB/2000/13 par dažām Eiropas Centrālās bankas statistikas ziņošanas prasībām un procedūrām, kas valstu centrālajām bankām jāievēro, paziņojot statistikas datus naudas un banku jomā
, statistikas datu apmaiņa Eirosistēmā ir būtiski attīstījusies; tādēļ Pamatnostādnes ECB/2000/13 pielikumi ar šo pamatnostādni jāpadara atbilstoši šābrīža situācijai;

3) 2001. gada 22. novembra Regula ECB/2001/13 par monetāro finanšu iestāžu nozares kopsavilkuma bilanci
 (kurā grozījumi tika izdarīti ar Regulu ECB/2002/4
) un 2001. gada 20. decembra Regula ECB/2001/18 par statistiku attiecībā uz procentu likmēm, ko monetārās finanšu iestādes piemēro mājsaimniecību un nefinanšu sabiedrību noguldījumiem un aizņēmumiem
 nosaka jaunas statistikas ziņojumu prasības, kas jāievēro ar pirmo ikmēneša ziņojumu par 2003. gada janvāri; tādēļ šī pamatnostādne būs jāaizstāj ar jaunu pamatnostādni, kas stāsies spēkā 2003. gada 1. Janvārī; tomēr Eirosistēmas juridiskās noteiktības, kā arī darbību stabilitātes labad jāpieņem šī pamatnostādne. ECB pārredzamības politikas sakarā un ņemot vērā to, ka šī pamatnostādne paredzēta pārejas laikam, uzskata par lietderīgu pamatnostādnes pielikumus publicēt vienīgi ECB tīmekļa vietnē; šo pamatnostādni bez tās pielikumiem publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”; jauno pamatnostādni ar tās pielikumiem ECB publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”;
4) ECB sadarbībā ar valstu centrālajām bankām nosaka elektronisko naudas sistēmu iezīmes Eiropas Savienībā, attiecīgo statistikas datu pieejamību un ar to saistītās aprēķināšanas metodes un saglabā ierakstus par tām;

5) papildu dati attiecībā uz kredītiestāžu bilancēm ir vajadzīgi, lai veiktu piesardzīgu makroanalīzi Eiropas līmenī;

6) papildu dati attiecībā uz “citiem finanšu starpniekiem, izņemot apdrošināšanas sabiedrības un pensiju fondus” (CFS), ir vajadzīgi, lai iegūtu pilnīgu eiro zonas statistisko ainu; CFS veiktās darbības ir līdzīgas MFI veiktajām darbībām un ir tās papildinošas, un, jo īpaši ņemot vērā to, ka ECB statistikas mērķiem bilances dati par CFS, kas ir daļēji vai pilnībā MFI īpašumā, nav iekļauti MFI bilancēs, ir svarīgi savākt šos datus; šajā sakarā ECB pagaidām pielieto īstermiņa pieeju, kuru veido statistikas apkopošana, izmantojot valstu līmenī pieejamo informāciju;
7) papildu dati par MFI aizdevumu pārdošanu/pārvešanu trešām personām (pārvēršana vērtspapīros) ir vajadzīgi, lai uzraudzītu iespējamo šo norišu ietekmi uz aizdevumiem, ko piešķīrušas kredītiestādes citām rezidentu nozarēm; MFI aizdevumu pārdošana/pārvešana trešām personām var samazināt MFI paziņotās summas, faktiski nesamazinot citu rezidentu nozaru finansēšanu;

8) neskarot valstu centrālo banku pienākumus, kas noteikti tiesību aktos attiecībā uz Starptautisko valūtas fondu (SVF), ECB var rīkoties kā starpnieks attiecībā uz iesaistīto dalībvalstu centrālajām bankām, lai nosūtītu papildu naudas un banku statistiku uz SVF;

9) ir jāizveido daži kopīgi noteikumi statistikas datu par MFI nozares kopsavilkuma bilanci publicēšanai, ko veic valstu centrālās bankas, lai nodrošinātu pienācīgu to attiecīgo apkopoto rādītāju izlaišanu, kas saistīti ar galvenajiem tirgiem;

10) Regulā ECB/1998/16 paredzēts, ka statistikas datus, ko paziņo kredītiestādes saskaņā ar saviem noteikumiem, izmanto, lai aprēķinātu rezervju bāzi saskaņā ar 1998. gada 1. decembra Regulu ECB/1998/15 par obligāto rezervju piemērošanu
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu ECB/2002/3
; analītiskiem nolūkiem ECB katru mēnesi jāizveido statistika par kopējās rezervju bāzes sadalījumu atbilstoši saistību veidiem;

11) Regulā ECB/1998/16 paredzēts, ka ECB izveido un uztur MFI sarakstu statistikas nolūkiem, ņemot vērā prasības attiecībā uz biežumu un laicīgumu, kas to lietojot rodas saistībā ar Eiropas Centrālo banku sistēmas obligāto rezervju sistēmu; tādēļ jānosaka formāti un procedūras, kas jāievēro valstu centrālajām bankām, lai paziņotu ECB informāciju, kura vajadzīga minētā uzdevuma izpildei;

12) lai uzlabotu eiro zonas MFI nozares bilances kvalitāti, kopīgi noteikumi jānosaka ekstrapolācijai mazām MFI, kas atbrīvotas no ziņošanas prasību daļas saskaņā ar Regulas ECB/1998/16 2. panta 2. punktu;

13) informācija par vērtspapīru emisijām papildina statistiku par MFI nozari, jo aizdevuma ņēmēja vērtspapīru emisija ir alternatīva bankas finansējumam, un finanšu aktīvu turētāji vērtspapīrus, ko emitējušas iestādes, kuras nav bankas, var uzskatīt par daļējiem aizvietotājiem banku noguldījumiem un tirgojamiem vērtspapīriem, ko emitējušas bankas; emisijas aktivitātes sadalījums pa nozarēm parāda relatīvo publiskā un privātā sektora pieprasījuma nozīmību kapitāla tirgos un palīdz tirgus procentu likmju izmaiņu uzskaitē, jo īpaši vidēja termiņa līdz ilgtermiņa maksājuma termiņu gadījumā; informāciju par vērtspapīru emisijām eiro var izmantot, lai novērtētu eiro nozīmi starptautiskajos finanšu tirgos; šajā sakarā ir vajadzīga tāda vērtspapīru emisijas statistika, kas ietver visas emisijas, kuras veikuši eiro zonas rezidenti jebkurā valūtā, un visas vietējās un starptautiskās emisijas, kuras veiktas pārējā pasaules daļā eiro; šajā ziņā ECB pagaidām pielieto īstermiņa pieeju, ko veido vērtspapīru emisiju statistikas apkopošana, izmantojot informāciju, kura pieejama valstu un starptautiskā līmenī;
14) ECB ir jāpārrauga monetārās politikas īstenošana, izmantojot izmaiņas procentu likmēs, ko piemēro galvenajās ECBS refinansēšanas darbībās, lai labāk izprastu cenu mehānisma struktūru un ietekmi uz apkopotiem monetāriem rādītajiem un finanšu tirgos un novērtētu nozaru finanšu stāvokli; šim nolūkam ir vajadzīgi statistikas dati par izmaiņām banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmēs maziem uzņēmumiem un privātpersonām; tādējādi attiecībā uz banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmēm maziem uzņēmumiem un privātpersonām ECB līdz 2003. gadam īstenos īstermiņa pieeju, ko, pamatojoties uz informāciju, kura bez papildu paziņošanas pienākumu uzlikšanas ziņotāju grupai pieejama valstu līmenī, veido ierobežota šādu apkopotu banku aizdevumu un noguldījumu to likmju skaita apkopošana, kuras piedāvā maziem uzņēmumiem un privātpersonām, un kuras attiecas uz eiro zonu, ko skata kā vienotas ekonomikas teritoriju; sīkākā to banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmju maziem uzņēmumiem un privātpersonām analīzē ECB jo īpaši paļausies uz galvenajām valstu likmēm, t.i., tās procentu likmes, ko uzskata par galvenajiem attiecīgo dalībvalstu finanšu tirgus stāvokļa rādītājiem, jo tās parasti uzrauga lietotāji;
15) jānosaka procedūra, lai efektīvi izdarītu tehniskus grozījumus šīs pamatnostādnes pielikumos ar nosacījumu, ka šādi grozījumi neizmainīs konceptuālo pamatsistēmu un neietekmēs paziņošanas pienākumus, un, īstenojot šo procedūru, ņem vērā ECBS Statistikas komitejas viedokļus; valstu centrālās bankas drīkst ierosināt šādus tehniskus grozījumus attiecībā uz šīs pamatnostādnes pielikumiem ar Statistikas komitejas starpniecību;

16) saskaņā ar Statūtu 12. panta 1. punktu un 14. panta 3. punktu ECB pamatnostādnes ir Kopienas tiesību sastāvdaļa,

IR PIEŅĒMUSI ŠO PAMATNOSTĀDNI.

1. pants

Definīcijas

Šajā pamatnostādnē

1. Terminiem “iesaistītā dalībvalsts” un “rezidents” ir tā pati nozīme, kas definēta Padomes 1998. gada 23. novembra Regulas (EK) Nr. 2533/98 par Eiropas Centrālās bankas vākto statistikas informāciju
 1. pantā.

2. Termins “eiro zona” nozīmē iesaistīto dalībvalstu teritoriju.

3. Termins “Eirosistēma” nozīmē ECB un iesaistīto dalībvalstu centrālās bankas.

4. Terminam “kredītiestāde” ir tāda nozīme kā Regulas ECB/1998/16 I pielikuma 1. daļas I.2 iedaļā.

2. pants

MFI nozares kopsavilkuma bilance un plūsmu atvasināšana

1. Valstu centrālās bankas saskaņā ar Regulu ECB/1998/16 apkopo un ziņo divu apakšnozaru – centrālās bankas un attiecīgās dalībvalsts citu MFI – bilances. Vajadzīgie statistikas dati attiecībā uz centrālās bankas bilanci ir precīzāk noteikti šīs pamatnostādnes XVII pielikuma salīdzinājuma tabulās attiecībā uz naudas un banku statistiku. Statistikas ziņošanas nolūkiem ECB no savas bilances iegūst datus, kas atbilst datiem, kurus ieguvušas valstu centrālās bankas no savām bilancēm. ECB un valstu centrālās bankas, kā ECB un valstu centrālo banku bilanču apkopotāji, ievēro šīs pamatnostādnes XVIII pielikumā noteikto procedūru, pastāvīgi uzraugot atbilstību starp statistikas nolūkiem sastādīto Eirosistēmas mēneša beigu apkopoto bilanci un Eirosistēmas nedēļas finanšu pārskatu un pastāvīgi ziņojot ECB savas uzraudzības rezultātus. Šos statistikas datus ziņo atbilstoši laika grafikam, kas norādīts šīs pamatnostādnes XIV pielikumā.
2. Ciktāl ir pieejami statistikas dati, valstu centrālās bankas atbilstoši šīs pamatnostādnes II pielikumā noteiktajam posteņu sarakstam ziņo papildu statistikas datus par elektronisko naudu, ko izsniegušas MFI un iestādes, kas nav MFI. Ikmēneša datus jāiesniedz ECB vismaz divas reizes gadā. ECB sadarbībā ar valstu centrālajām bankām ik gadu nosaka elektroniskās naudas sistēmu iezīmes Eiropas Savienībā, attiecīgo statistikas datu pieejamību un ar to saistītās aprēķināšanas metodes un saglabā ierakstus par tām.
3. Lai ļautu ECB veikt piesardzīgu Eiropas banku nozares makroanalīzi, valstu centrālās bankas ziņo bilances datus attiecībā uz kredītiestāžu nozari saskaņā ar pamatnostādnēm, kas noteiktas šīs pamatnostādnes III pielikumā.

4. Monetāro rādītāju apkopošanas nolūkos valstu centrālās bankas papildus statistikas datiem, kas jāsniedz saskaņā ar Regulu ECB/1998/16, ievērojot to pašu biežumu un laicīgumu, paziņo statistikas datus par valsts pārvaldes noguldījumu saistībām un līdzvērtīgiem noguldījumu saistību substitūtiem atbilstoši šīs pamatnostādnes IV pielikumam un datus par naudas tirgus fondu akciju/daļu turētājiem atbilstoši tam sadalījumam pēc mītnes vietas, kas noteikts šīs pamatnostādnes I pielikumā.

5. Lai ļautu ECB iegūt statistikas plūsmas attiecībā uz apkopotiem monetāriem rādītājiem un ekvivalentiem rādītājiem, valstu centrālās bankas ziņo statistikas datus atbilstoši plūsmas statistikas aprēķināšanas metožu aprakstam, kas izklāstīts šīs pamatnostādnes V pielikumā.

6. Neskarot valstu centrālo banku saistības, kas noteiktas likumos attiecībā uz SVF, valstu centrālās bankas var nolemt izmantot ECB kā starpnieku, lai pārsūtītu papildu naudas un banku statistiku SVF. Šie papildu dati un ar tiem saistītās ziņošanas norādes ir aprakstītas šīs pamatnostādnes VI pielikumā.

7. Ciktāl ir pieejami statistikas dati, ieskaitot tos, kas balstīti uz iespējami precīziem novērtējumiem, vai ciktāl attiecīgā uzņēmējdarbība ir svarīga no monetārā viedokļa, valstu centrālās bankas paziņo papildu statistikas datus saskaņā ar ārpusbilances posteņu sarakstu, kas noteikts šīs pamatnostādnes XIX pielikumā. ECB sadarbībā ar valstu centrālajām bankām nosaka attiecīgo statistikas datu pieejamību un ar to saistītās aprēķināšanas metodes un saglabā ierakstus par tām.

8. Valstu centrālās bankas nepublicē valstu datus, kas sniegti, lai sastādītu apkopotos ikmēneša eiro zonas monetāros rādītājus, tikmēr, kamēr ECB nav publicējusi šos apkopotos rādītājus. Ja valstu centrālās bankas publicē šādus datus, tiem jābūt tiem pašiem, kas sniegti saistībā ar pēdējiem nopublicētajiem eiro zonas apkopotajiem rādītājiem. Ja valstu centrālās bankas reproducē ECB publicētos eiro zonas apkopotos rādītājus, tās reproducē tos patiesi.
9. Ciktāl ir pieejami statistikas dati ieskaitot tos, kas balstīti uz iespējami precīziem novērtējumiem, valstu centrālās bankas ziņo datus par MFI aizdevumu pārdošanu/pārvešanu trešām personām (pārvēršana vērtspapīros) saskaņā ar šīs pamatnostādnes XVI pielikumu.

3. pants

Statistika par rezervju bāzi un standartizēti atskaitījumi no rezervju bāzes

1. Lai ļautu regulāri izveidot statistiku par rezervju bāzi, valstu centrālās bankas ziņo ECB statistikas datus atbilstoši šīs pamatnostādnes VII pielikumam.

2. Lai uzraudzītu to pašreizējo standartizēto atskaitījumu no rezervju bāzes precizitāti, kurus kredītiestādes var piemērot nenokārtotajai savu to parāda vērtspapīru summai, kas izdoti ar noteiktu termiņu līdz diviem gadiem, un nenokārtotajai savu naudas tirgus vērtspapīru summai saskaņā ar Regulas ECB/1998/15 3. panta 2. punktu, ECB ik mēnesi veic aprēķinus, izmantojot mēneša beigu statistikas datus, ko kredītiestādes iesniedz valstu centrālajām bankām saskaņā ar Regulu ECB/1998/16. Valstu centrālās bankas apkopo nepieciešamos apkopotos rādītājus saskaņā ar šīs pamatnostādnes VIII pielikumu un ziņo šos apkopotos rādītājus ECB.

4. pants

MFI saraksts statistikas nolūkiem

Lai statistikas nolūkiem sastādītais MFI saraksts būtu precīzs un aktuāls, valstu centrālās bankas ziņo precizētas redakcijas saskaņā ar šīs pamatnostādnes IX pielikumu.

5. pants

Ekstrapolācijas procedūra

Ja valstu centrālās bankas piešķir atbrīvojumus MFI atbilstoši Regulas ECB/1998/16 2. panta 2. punktam, lai nodrošinātu eiro zonas MFI bilances statistikas kvalitāti, valstu centrālās bankas saskaņā ar šīs pamatnostādnes X pielikumu veic ekstrapolāciju lai iegūtu datus par visu piemērošanas jomu attiecībā uz šīm MFI, apkopojot mēneša un ceturkšņa MFI bilances datus, kas nosūtīti ECB.

6. pants

Bilances dati par CFS

Lai ECB varētu regulāri izveidot statistiku par CFS rezidentu darbību, valstu centrālās bankas paziņo pieejamos statistikas datus saskaņā ar šīs pamatnostādnes XV pielikumu.

7. pants

Vērtspapīru emisijas

Lai ECB varētu regulāri izveidot vērtspapīru emisijas statistiku, kas ietvertu visas emisijas, ko veikuši eiro zonas rezidenti jebkurā valūtā, un visas vietējās un starptautiskās emisijas, kas veiktas visā pasaulē eiro, valstu centrālās bankas piecu nedēļu laikā pēc pārskata mēneša beigām paziņo pieejamos statistikas datus saskaņā ar šīs pamatnostādnes XI pielikumu.

8. pants

Banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmes maziem uzņēmumiem un privātpersonām

1. Lai ECB varētu regulāri izveidot statistiku par tām banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmēm maziem uzņēmumiem un privātpersonām, kas atteicas uz eiro zonu, valstu centrālās bankas 18 darbdienu laikā pēc pārskata mēneša beigām paziņo statistikas datus atbilstoši šīs pamatnostādnes XIII pielikumam. Laika grafiks ir norādīts šīs pamatnostādnes XIV pielikumā.

2. Valstu centrālās bankas regulāri ziņo ECB galvenās valstu banku aizdevumu un noguldījumu procentu likmes maziem uzņēmumiem un privātpersonām, t.i., tās procentu likmes, ko uzskata par galvenajiem attiecīgo dalībvalstu finanšu tirgus stāvokļa rādītājiem, jo tās parasti uzrauga lietotāji.
9. pants

Statistikas datu kvalitāte

1. Neskarot ECB tiesības attiecībā uz pārbaudīšanu, kura noteikta Regulā (EK) Nr. 2533/98 un Regulā ECB/1998/16, valstu centrālās bankas uzrauga un nodrošina to statistikas datu kvalitāti un ticamību, kas jāiesniedz ECB. 

2. Vajadzības gadījumā valstu centrālās bankas sūta pārskatītus datus ECB saskaņā ar darbības plānu, kas izklāstīts šīs pamatnostādnes XII pielikumā.

10. pants

Pārsūtīšanas standarts

1. Vajadzīgos statistikas datus ziņo ECB veidā, kas atbilst prasībām, kuras noteiktas šīs pamatnostādnes XII pielikumā. Šajā pielikumā arī aprakstīts veids, kādā ECB sūtīs atpakaļ statistikas datus valstu centrālajām bankām.

2. Valstu centrālās bankas izmanto iekārtu, kura balstās uz “ESCB-Net” sakaru tīklu, un kuru sniegusi ECBS elektroniskai to statistikas datu pārsūtīšanai, kas vajadzīgi ECB. Statistikas ziņojumu formāts, kas izstrādāts šai elektroniskajai statistikas datu apmaiņai, ir “Gesmes/CB” formāts. Šī prasība neliedz izmantot kādus citus līdzekļus statistikas datu pārsūtīšanai ECB, kuri ir saskaņoti kā alternatīvs risinājums.
11. pants

Vienkāršota grozījumu procedūra

Ņemot vērā Statistikas komitejas viedokļus, ECB Valde ir tiesīga veikt šīs pamatnostādnes pielikumu tehniskos grozījumus, ja šādi grozījumi neizmaina konceptuālo pamatsistēmu un neietekmē ziņošanas pienākumus.

12. pants

Atcelšana

Ar šo atceļ 2000. gada 13. novembra Pamatnostādni ECB/2000/NP12 par dažām Eiropas Centrālās bankas un valstu centrālo banku to statistikas datu ziņošanas prasībām, kas attiecas uz to bilanci, un Pamatnostādni ECB/2000/13.

13. pants

Nobeiguma noteikumi

Šī pamatnostādne ir adresēta iesaistīto dalībvalstu centrālajām bankām.

Šī pamatnostādne stājas spēkā dienā pēc tās pieņemšanas.

Šo pamatnostādni bez tās pielikumiem publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Pamatnostādnes pielikumus publicē tikai ECB tīmekļa vietnē.

Frankfurtē pie Mainas, 2002. gada 30. jūlijā
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